目的:

駐村藝術交流計畫，促進實質藝術文化外交，開創與國際社會藝術之間的良性互動，開拓藝術眼光、拓展台灣藝術文化，並協助國內藝術家進駐歐美國際藝術村，從事創作、研究以及交流等計畫。

過程:

前往紐約駐村、參觀、交流與文化互動。安排當地著名藝評家、 畫廊負責人、策展人等拜訪個別藝術家工作室。安排訪問畫廊、美術館、藝術中心等等的一列活動行程。開放藝術家工作室，展出藝術家作品兩天。

心得:

    這一次出國駐村5個月，讓我感受最深的即是紐約的藝術市場與藝術的多樣性，紐約的藝術的市場制度非常完整，他可以讓藝術家可以變成一各職業，藝術家可以藉此市場制度而不用擔心生活的匱餘而專心創作，而藝術市場的機制也帶動藝術展覽的機會與活潑的力量，一方面是社會對藝術的重視性並結合國民對藝術的涵養，再結合藝術市場的完整機制之下，世界藝術中心就在紐約產生了，反觀我們台灣的問題，很多人也提出過不同的問題與解決方案，大家都希望台灣的藝術生態可以變的更好，但是美術館的政府經營與介入成為發展問題之一<並非政府經營就是罪過，但是台灣的官場文化制度的確在各方面造成許多問題…>，但是台灣重要的展覽場所幾乎都是由政府經營投資，替代空間也不外乎如此，的確台灣政府有心要政興台灣藝術環境，但是最基本的問題即是藝術教育的扎根問題，舉例而言，台灣藝術目前一面倒的傾向當代藝術，但是台灣的藝術教育只介紹到當代藝術一詞而已，但是有多少人可以了解當代藝術，有多少人可以欣賞當代藝術，有多老師可以教導學生何謂當代藝術呢?

目前教育部也公佈了藝術與人文教育學程的法令，並加強當代藝術的教育，我本身也是師資培育體系出來的學生，但是殘酷的是，台灣有多少教授可以教導當代，台灣也沒有當代的社會風潮，更沒有藝術正在進行的軌道，我們接收到的大多從學校，而學校教授吸收的當代藝術通常是以過去的當代藝術，我們也極力去辦理國際交流的展覽與活動，但是民眾確實吸收到的是多少，有當代藝術的培育的人畢竟是少數，可能是萬分之一而已，但是萬分之一的人可以讓台灣的當代藝術自行有動力去發展軌道嗎?還是真的只能至西方取經，擷取能源好讓台灣的當代藝術不至於停滯不前，用已成歷史的的藝術來成文台灣的當代藝術?

另為一個直得我們去思考的問題，即是經濟與藝術的問題，大家眾所皆知的事實，藝術需要有經濟支持才有可能獨立發展軌道，就如早期的SOHO區與現在的CHERSEA區，一個完整制度的藝術特區，一個完善的畫廊商業機制，一個可以欣賞藝術的民眾素養，這就是藝術特區的發展，他的繁榮也帶動了餐飲業、服裝業更帶動了觀光業的人潮，大批的經濟流進藝術特區，優缺參半，但是確實是藝術特區的強大能量之一，反觀台灣的特區，如:華山藝文特區、駁二藝術特區、台中20號倉庫等等特區，他只有孤立的空間與政府的資金，他少了人潮與商業這2項能量，這樣並非代表這樣的特區沒有他存在的意義，但是缺乏其他的元素很難支持藝術進行獨立軌道的運作。

美國、英國與德國，三個當代藝術的領導國家，國內聚集世界上著名的藝術家、評論家與策展人，是市場與環境吸引世界各地的精英來此發展，是自主的，獨立的，反觀台灣的問題即是藝術環境、藝術生態與藝術發展的問題，政府提供了資經與空間支持，但是還是需要藝術市場自己的制度化並配合藝術教育的雙管功效之下，才有可能發展出一個健全的台灣藝術，台灣一值在強調國際化、世界觀，舉辦了台北國際雙年展，只用了短短的策展時間，花了錢請國際上知名藝術家來台展覽，的確有做到國際化的功效，但是對於台灣的藝術有實質的功能嗎?

我在紐約也認識許多來過台灣展覽的藝術家，他們對於來台灣展覽遇見的問題大多是佈展時間太短，計畫太倉卒，時常是還不了解這一個展對台灣藝術的意義性，再倉卒的時間內展覽，藝術並不一定要對社會或是藝術教育有任何意義性，但是台灣舉辦的展覽的目標性也是希望國際交流與提升台灣藝術水準，在各個前提之下，的確這樣的展覽的幫助性並不太多。

在紐約的民眾，平常去SOHO或是CHERESA逛畫廊是一個生活的習慣與生活的必須，但是台灣卻沒有如此的環境，美術館通常是門可羅雀，這個問題發生不單純只是藝術界的問題，更包括藝術教育與藝術素養，台灣不乏有優秀的藝術家，但是蓋多好的美術館多棒的大展覽，這一個問題還是一直存在，美術館是需要的，國際性策展也是需要的，但是藝術教育、國民涵養也是必要的，如一張桌子需要四跟腳柱去支持著。

在紐約許多大學任聘的教授都是在專業能力上或是學術能力上有相當的地位或是相當的能力，但是反觀台灣目前的大學教授制度來談，到大學當教授的最低條件是博士學位，無可厚非地，因為現在教育的普及化造成滿街的碩士學位與博士學位，但是造成的問題，如藝術的專業領域裡面，並沒有博士的學位<曾經有學校有藝術博士的學位，但是都已經取消了>，造成台灣許多有專業能力的人需要在修其他的專業博士才可以到大學任教，如藝術教育博士或是藝術心理學博士，學術類的學歷才可能在大學任教，反觀思考，在一個專業領域要深而精的涵養已經是一個難度了，如今還要再跨領域的專業才可以在大學任教，並且有這樣的跨領域的知識水準對於藝術教育的確有幫助沒錯，但是是否會變成廣度購的專業不夠的問題呢?台灣教育一直希望轉變成不是學歷導向，進而成為專業導向的目標，但是這樣的政策下去是否造成的結果與原先設定的目標有所衝突或是本末倒置呢?

這樣的教育體系之下如何培育出國際的、世界的藝術家呢?已經夠難，難上加難。

建議事項:

  國際交流幫助台灣許多藝術家徵廣見聞，吸收最新的當代藝術，但是要讓台灣藝術發展更為興盛、壯大，一定要在台灣藝術環境下工夫，讓各一個市場變成自給自足的環境，並且在國外的藝術圈裡面，台灣藝術家的可見度很小，比不上大陸、日本或是韓國，亞洲的藝術家或策展人要擠進國外的藝術圈子實在有所困難度，但是如日本與韓國都成功將他們藝術家推上世界的舞台了，目前日本與韓國政府也是努力地將他們的文化與藝術推廣出去，我覺得台灣可以學習其他國家一樣，在國外先從展覽空間做起，讓台灣的藝術可見度增加，像是在CHERSEA地區租下一個展覽空間，每年定期讓台灣藝術家在那邊展出，一來可以增加可見度，二來可以更直接讓藝術家吸收到歐美最新的當代藝術。

字數雖短，語重心長。
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Floor 6

610 > Masayuki Kawai is an artist from Japan, who works primarily in video. In his latest piece, he employs images of Israel
and, as its background, the Kojiki (book of Ancient meters), the oldest Japanese epic form made in the 8th Century. In past
works, he used philosophical texts, which deal with issues of the present consumerist-media society and cityscape of Tokyo. He
is living in New York this year as a grantee of the Japanese Government Overseas Study Program for Artists and last year he
was an artist-in-residence  at the Jerusalem Center for Visual Arts. His works have been shown in over fifteen countries and he
has received many prizes internationally, including Oberhausen Short Film Festival in Germany and Young Video Artist Initiative
by the Mori At Museum, Tokyo. capricorn@zero.ad.jp

Floor 7

701 > Since 1992, Dominique Petitgand has been making sound pieces in which the montage of voices, silence, noise
and music produces a series of micro-universes that hover constantly between the reality principle (recordings of people talking
about their lives) and immersion in dream-like fictions free of context or a sense of time. In this mental space, repetition
combines with the instability of identities, places and temporal structures to evoke the very movement whereby memory is
constructed. Petitgand's use of sound places his work in a singular, shifting artistic territory. He presents his pieces in the form
of sound installations, but also in CD format and at performances, which are rather like concerts given in the dark.
dominiquepetitgand@rebetiko.org

702 > Yumi Kori is an artist/architect from Tokyo. She has created spatial installations in which visitors can spend time and
explore in Tokyo, Berlin, and New York. She transforms existing sites using light, sound, and architectural interaction. Apart

from her installation works, she is currently working on a portable infinity device that intervenes in public and private space.
yk116@columbia.edu

703 > Tzu-chein Ke was born in Taiwan, where he entered the field of film and image-making as well as conceptual art
during his college life in National Kaohsiung Normal University. At the age of nineteen, he created his first visual art work

independently. At the age of twenty-one, he made his first film. Since then, he has devoted himself to film and works which
cross boundaries. 55aaron @yahoo.com.tw

704 > Kohei Nawa was born in Osaka, Japan in 1975, and holds a PhD in Art. There are various materials and categories in
his work, for example: Beads, Prism, Liquid, Scum, and Glue, and more. Nawa states that by covering the surface of an object
with transparent glass beads, “a husk of light” replaces the existence of the object itself, revealing a new vision i.e. "the cell of
an image" (PixCell). Most of the motifs, like stuffed animals, are found through the internet, where he searches auction sites
and chooses from the images which appear on the monitor as pixels."

www.kohei-nawa.net

705 > David Buob is an artist from Dresden, Germany, who creates video works in which he is the sole cameraman, editor,
actor, costume designer and make up artist. Themes of individuality, solitude and isolation, angst and gender clichés in different
sexual identities run through his work. http:,

706 > Toshihiro Nakanosai is an artist from Japan, who creates art works with various media including film and

photography.  Nakanosai is presenting a number of photographs and an installation for this Open Weekend.
nakanosa@arion.ocn.ne.jp

707 > Agnieszka Kurant was bom in Poland in 1978 and is a curator, who regards curatorial practice as an art form.
Kurant works with diverse structures of presentation and by experimenting with different conceptual exhibition formats, for
example, an exhibition in a magazine, a book or within a film. Her current projects include a kidnapping of the Arch in La
Defence in Paris (with Cerith Wyn Evans and Mathieu Copeland); An Invisible Exhibition in New York; ‘L'exposition qui n'existe
pas’ - a traveling exhibition to be launched in Mamco, Geneva on June 7, 2005, which like a spy, infiltrates other shows with a
subliminal message or image. She has also co-authored a book about Anna Sanders Films (Pierre Huyghe, Philippe Parreno,
Dominique Gonzales-Foerster, Liam Gillick) and is the curator of Anna Anders Film Programs. Future venues include Kunst
Werke, Berlin; Kunstverein, Munich and possibly MOMA, NY. Past projects include an exhibition of Polish contemporary art. —

Passage de Retz, Paris, 2004, and an upcoming 24/7 exhibition, Real Time Movie, at Agnes b. Galerie du jourin Paris.
agnieszka@kurant.com.pl .
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